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URLENK 
Evet Yarın Kat'i Bir Harp Yapılacak, 


“SON: POSTA 


Fillere Hücum Edilecek... 


Titreme Nöbeti Artık Fillerindir. Develeri Toplayın 


Timur, Ohasmının gösterdiği 
hareketsizlikten böyle bir ma- 
na anlayınca celâllendi, one 
bahasına (oolursa olsun file 
de, Hintliye de saldırma" 
yı tasarladı. Yapacağı hamle- 
nin Oo ölümle neticeleneceğini 
apaçık görüyordu. Lâkin esir 
ve zelil olmaktansa ölmeyi ehven 
buluyordu. Kısmen böyle bir 
Akıbetten şeref seziniyordu. Çün- 
ki ölürse ruhan semalarda dola- 
şan fedakâr ordusuna o engin 
ufuklarda da o başbuğluk etmek 
imkânını bulmuş olacaktı. 

Timur, file ve Hintliye baka 
baka bu mülâhazaları geçirirken 
gözüne birdenbire, nereden çık- 
tığı bilinmez, bir deve göründü. 
Cihangir, derin bir kuyuda ya” 
pışılacak bir ipucu bulmuş gibi 
birdenbire haykırdı: 

— Oh, kurtuldum! 

Şimdi Timur ayakta idi. Rüya 
bitmişti, uykusu dağılmıştı ve 
gür sesile perdedarları çağırarak 
emir veriyordu: 

— Kumandanlar gelsinler! 

Yarım kalmış bir barbin ma- 
badini düşüne düşüne üç beş 
saat içinde âdeta yirmi yıllık 
ömür kaybetmiş gibi ihtiyarlaş- 
mış görünen yeğit kumandanlar, 
elemli bir metanetle cihançirin 
huzurunda sıralandılar ve onun 
gün doğar doğmaz başlaması 
muhtemel olan faciaya dair vere- 
ceği emirleri dinlemiye koyuldular. 

Timur uzun bir lâhza sakalını 
karıştırdıktan sonra (o berbirine 
ayrı ayrı ayni susli sordu: 

— Kaç deven var? 

Kumandanlar, büyük adamın 
her sözünde gizli bir hikmet 
bulunduğuna kuvvetle iman besle- 
yen adamlardı.Lâkin şu sualı tuhaf 
buluyorlardı. Ağırlık nakli, erzak 
nakli, hazine nakli, görüşülecek 
sıra değildi. Düşman nerede ise 
gelip çatacaktı. Böyle nazik bir 
demde 'daha gerilere çekilmek te 
mevzu bahsolamazdı. Çünki filler 


İevelerden daka luizlı koşabilirlerdi. 


Bu sebeple hepsi gizli bir hayret 
geçiriyorlardı ve maamafih cevap 
veriyorlardı: 

— Bin, bin beş yüz, 
yüz, üç bin... 

— İyi, çok iyi. Şimdi siz gi- 
diniz, bu develeri bir yere topla- 
tınız, bana haber veriniz. 


bii 


sekiz 


Kumandanlardan cüret 
etti. 

— Başüstüne efendimiz, emri- 
nizi hemen yerine getiririz. Harp 
için de bir emriniz mi var? Burada 
muharebeyi kabul edecek miyiz? 
Yine fillerle karşılaşacak i.1yız? 
© — Evet, yarın kat'i bir harp 
yapılacak, fillere hücum edilecek. 

— Askerin maneviyatı biraz 
bozuk gibidir. Atların bile hâlâ 
filleri düşünüp titrediklerini zan- 
nediyorum. 

— Titreme nöbeti artık fil- 
lerindir. Siz müsterih olun ve 
develeri toplayın. 

Tarih dediğimiz bilgiç ihtiyar, 
doğduğu gündenberi birçok ku- 
mandanlar görmüştür. Fakat Ti- 
murun eşine henüz tesadüf et- 
memiştir. 

Timur, yerinde harikalar gös 


termeği (o bilen bir seröar idi. 
Gerçi kendisinden evvel yetişen 
Aniballer, Sezarlar ve İskenderler 
de müstesna şahsiyetlerdi. Harp 
sahalarında inanlamayacak şey- 
ler yapmışlardı. o Lâkin onların 
hiçbiri ibda vadisinde Timur ka- 
dar tehayyür edememiştir. Bu 
Türk muharip, en büyük tehlike- 
leri en basit tedbirlerle bertaraf 
etmekte mümtaz bir muvaffaki- 
yet gösterirdi. 

İşte Hintlilerin binlerce filden 
mürekkep hücum. kalesini bir 
lâhzede kıymetten ve ehemmiyet- 


' ten iskat etmesi de o ibdai ha- 


reketler cümlesindendir. 

© Bugün bize basit, hatta çok 
basit görünen o tebdir, düşünü- 
lüp te tatbik olunduğu zaman 
ancak deha eseri olarak telâkki 
olunabilirdi ve öyle de telâkki 
olunmuştu. İlk defa fil hücumu 
gören bir orduya gelebilecek şaş- 
kınlık düşünülürse, atların fil nâ- 


Bugünkü Maç Nasıl 
Bitecek ? 


(Baş tarafı | inci sayfada) 
dolayısile takımda yer alamıyan 
oyuncuların bu sefer takıma da- 
hil edilmeleri çok muhtemeldir. 

Eğer takım teşkilinde iyi isa- 
bet edilir ve arkadaşlarda ma- 
çın ehemmiyetile mütenasip bir 
oyun oyüarlarsa Fransızları yen- 
mek mümkün olacaktır. ,, 

Şu sözlerden de anlaşılıyor ki, 
bugün galibiyet için bir “ise, 
şartının tahakkuku lâzımgeliyor. 

Fakat Fransız kafile reisinin 
bizim takim ve oyuncular hak- 
kında söylediği sözler çok şayanı 
ukkattir. Kafile reisi M. Viktor 
Mestr, gerek Galatasarayın, gerekse 
Fenerbahçenin o sistemsiz (oyun 
oynadığını, bu tarzda bir oyunun 
uyuncuların oyun kudret ve ka- 
biliyetlerini perişan ettiğini  söy- 
lemektedir. Bugün dünya fud- 
bolcüleri fudbol için tatbik edi- 
len muayyen sistemleri benim- 
semişlerdir. Halbuki M. Mestrin 
süylediği gibi biz henüz ne (W) 
sistemini, ne de Merkezi Avrupa 
benimsemiş O Ceğiliz. 
Tam  manasile başıbozuk bir 
oyun oyunyoruz. Bu vaziyette 
bakalım bügün sahada nasıl bir 
netice alacağız? 

Fransızlar Çok Memnun 

Cuma günü yapılan maçtan 
sonra gece Suadiye gazinosunda 
misafir oyunculara güzel bir zi- 
yafet verildiğini dün kısaca bil- 
dirmiştik. Bu ziyafet, Fransız 
sporcuları üzerinde şayanı dikkat 
derecede güzel bir tesir bırak- 
mıştır. Bilhassa ziyafet esnasında 
Cevdet Kerim Beyin söylediği 
nutku Fransız kafile reisi memunu 
niyetle karşılamış ve hissiyatını 
güzel cümlelerle izhar etmiştir. 
Cevdet Kerim B. ziyafet esna- 
sında şu nutku söylemişti: 

“ Arkadaşlar, spor bir denizdir, 
sporcu da onu dolduran sudur. De- 
nizler nasıl kıt'aları biribirine bağ- 
larsa spor ve sporcuda milletleri 
ayni kuvvet ve dostlukla biribirine 
bağlar. Spor ve sporcu kadar millet- 
leri biribirine yaklaştıracak bir kuv- 
vet henüz mevcut değildir. 

imdi misafir arkadaşlar bizim 
sporcularımıza hitap etmeme müsa- 


sistemini 


raları karşısında nasıl bir hale 


uğradıkları (o tasavvur (o olunursa 
Timurun ittihaz eltiği orijinal 


tedbirdeki ehemmiyet anlaşılmış 
olur. Şurası muhakkak ki ordu, 


Timurun ordusu, fillerin yüzünden 


manevi bir perişanlığa uğramıştı. 

Hattâ Delhi ordusile ikinci bir 
karşılaşmada (Odarmadağın ol 
ması bile muhtemeldi. Hele sü- 
variler - ki ordunun bel kemiği 
mesabesinde bulunuyorlardı - o 
azgin hayvanların yüzünü görmek 
değil, sesini bile işitmek istemi- 
yorlardı. i 

İşte böyle bir vaziyette, Timur, 
sade ve çok sade bir tedbir 
düşündü. Azmile, (mekâne- 
tile, sarsılmak bilmiyen ciddiyetile 
ordusunu âğırlıklar arkasında se- 


bata icbar ettiği gibi o tedbirile de 


fillerin hortumuna muallâk görü- 
nen nihai zaferi çekip aldı, ken- 
di ordusuna bahşetti! 

(Arkasıvar ) 


İstiklâl Mücadelesine Ait 
Kıymetli Bir Hatıra 


(Baş tarafı | inci sayfada) 

Şayanı itimat bir muhbirimiz 
olan “Karaüren,, hocasının ifade- 
sine nazaran telefon mükaleme- 
mizi çalmak üzere birkaç Türk 
zabitinin geri mıntakalara “aglebi 
ihtimal Döven yolu mıntakasına,, 
geçmeleri muhtemeldir. 

Cephelerde müteyakkız bulu- 
nulması ve hat boyunun süvari 
alayı tarafından mütemadiyen 
kontrol altına aldırılması lâzım- 
dır.., 

“Erka 9 K.,, 

Söylendiğine Ogöre İbrahim 
Beyin yanında bu kahramanlık- 
lara ait birçok fotoğra intibaları 
vardır. Bu resimlerde buldurula- 
rak güzel ve kıymetli bir Milli 
mücadele kolesiyonu vücude ge- 
tirileceğini haber aldık. 


ade etmenizi rica ederim. Kendi 
kendilerine yarattıkları var'ıkla İs- 
tiklâl harbinin hitamındanberi asrın 
icabatını yine kendi yarattıkları 
varlıkla bütün dünyaya bu sahada 
tanıtmağa çalışan bu iki güzide klübe 
daha taze bir hayat vermek icap 
ettiğinin zaruretine kaniiz, Siz spor- 
cular asrın ve rejimin çocuklarısınız, 
Siz varlığınızı kendi muhitinizde, 
Lendi emeklerinizle meydana getir- 
diniz. Size bir memleket ihtiyaç ve 
vazifesi olarak yardım ne sizlerin 
daha mükemmel bir hale gelmenizi 
temin etmek içid ve size vatan yü- 
zünde tefevvuk edecek ve rakip 
Golacak başka teşekküller de yara- 
tacak kadar bütün kuvvetimizle ca- 
lışacağız. 

Bu mecliste galip mağlüp diye 
bir şey tanımıyorum. Bugün sahada 
galebesini temin ederken hürmet 
ve takdirle gördüğümüz misafir 
arkadaş klüp kadar kendi kendini 
yaratarak vücude getiren iki büyük 
Türk klübünün kiymetli uzvunu da 
mağlübiyet sayısı ne olursa Ool- 
sun takdirle gördüm. Binaenaleyh 
burada, dost ve kardeş insanlar 
arasında bulunuyoruz, yekdiğerimizi 
hepimiz diye ifade ediyoruz ve he- 
pimiz için İçiyoruz., 

Fransız misafirler, her mem- 
lekette merasimle karşılandık- 
larını, fakat Türkiyede gördük- 
leri misafirperverliğe hiçbir mem- 
lekette tesadüf (o etmediklerini, 
bu misafirlik tezahuratını hiç unu- 
tamıyacaklarım söylemişlerdir. 


VU 


beş gün içersinde İzmir Adliye- 
si, iki müessif “cinayet vak'ası 
kaydetti. (e İlk hâdise, bir polis 
memurunun kıskançlığı yüzünden 
ika edilmişti. İkinci cinayet ise 
evvelki gece saat 24 suların 
da oldu. Bostanlı mınta- 
kası polis mürettebatından Yu- 
suf Efendi C.H. F Bostanlı 
Ocağı reisi Kemal Beyi polis 
karakolunda öldürdü. Kemal B. 
ayni zamanda Deniz Ticaret Mü- 
düriyetinde mümeyyizdir. Hâdi- 
senin safahatını, - ilk tahkikatı 
yapan zabıtada şöyle öğrendim. 


— Bundan iki ay evvel Bos- 
tanlı Fırka Ocağı Reisi Kemal 
Bey, Bostanlı polis mevkii mü- 
rettebatından Yusuf Efendinin 
rakı içtiğini zabıtaya haber ver- 
mişti. Kemal Beyin bu ihbarın- 
dan Yusuf Efendinin de haberi 
vardı. Bu yüzden Yusuf Ef. ile 
Kemal Beyin arasına münaferet 
girmişti. 

Evvelki gece Kemal B. Bos- 
tanlıda kahvenin önünden geçer- 
ken, kahvenin çardağında Yusuf 
Efendinin birkaç arkadaşile yine 
rakı içmekte olduğunu görmüş 
ve keyfiyeti Karşıyaka polis mer- 
kezine haber vermiştir. Karşıyaka 
komiserlerinden Ekrem B. Bostan- 
lıya gitmiş, fakat aradan geçen 
zaman zarfında da Yusuf Efendi 
rakısını içmiş ve karakoldaki o- 


dasına giderek yatmış bulunu- 
yordu. 


Ekrem Bey Yusuf Efendiyi 
kahvede bulamayınca, karakola 
gitmiş, nöbetçi memuru Ferit 
Efendiye Yusuf Efendiyi sormuş, 
uykuda olduğu cevabını almıştır. 


Ekrem Bey Yusuf Ef. nin ya- 
nına gelip kendisini görmesi için 
haber göndermiş ise de Yusuf 
Ef, kendi kendine meşguliyetler 
bularak bir türlü muamele odası- 
na gitmemiştir. Bir ara avluya 
çıkarak yüzünü de yıkamıştır. 


Yusuf EF. nin bir türlü gel 
mediğini gören komiser Ekrem 
Bey, o sırada yanına gelerek 
oturan Kemal Beyi odasında br- 
rakmış, kendisi Yusuf Ef. nin 
bulunduğu (yatakhane (kısmına 
geçmiştir. 


Yusuf Ef., bu sırada kapının 
yanında (o bulunuyordu. (Ekrem 
Beyin içeri girmesile şaşalamıştı. 
Maamafih ona, tereddüdü geçer 
geçmez oturması için yer gös- 
termiştir. Ekrem Bey Yusuf 
Efendinin ağzını koklamak iste- 
yince iş meydana çıkmış ve hâ- 
dise ciddi bir renk almıştır. 

Bu suretle Yusuf Efendinin 
rakı içtiği anlaşılmış ve Ekrem 
Bey kendisine nasihat etmek is- 
temiş, bu gibi hallerle polisliğin 
meslek şerefini haleldar ettiğini 
göylemek istemiştir. 


Bu nasihatlerden delice bir 
hiddete kapılan Yusuf Efendi: 


— Netice terkini kayit değil 
mi, al iştel... 


Demiş ve palaskasını ve bel 
kayışını çıkararak yerlere atmış- 
tır. Ekrem Bey kayışı yerden 


ünaferet Yüzünden 
Müessif Bir Cinayet 


de 


Bir Polis, İlik i 
Reislerinden Kemal Beyi Öldürdü . 


İzmir ( Hususi) — Son On 


Fırka o Nahiy 


kaldırırken o Yusuf Efendinin de 
elinde o tabancasile odurduğunu | 
görmüş; ve kapıdan kaçmıya te- 
şebbüs etmiştir. Bu sırada Yusuf 
Efendi OEkrem Beye iki el 
ateş etmiş, çıkan kurşunlar kapi- 
ya saplanmıştır. e 

Yusuf EF. bununla hiğldetini 
teskin etmemiş, dışarıya fırlıyarak 
Ekrem Beyi aramıştır. Fakat ya- 
nındaki odada Bostanlı Ocak 
Reisi Kemal Beyi görünce rakı 
içmek ihbarını onun yaptığına 
hükmetmiş ve tabancada kalan 
üç kurşunu da Kemal Beyin üze- 
rine boşaltmıştır. 


Çıkan üç kurşundan biri Ke- 
mal Beyin kalbine isabet ederek 
öldürmüştür. Diğer iki kurşun 
boşa gimiştir. 

o Katil hâdiseden sonra doğru 
Polis Müdürü Feyzi Beyin evine 
gitmiş ve: 


“— Namusumu berbat ettiler, 
size iltica ediyorum, demiştir., 

Feyzi Beyin talebi üzerine, 
merkezden gönderilen iki polis 
memuru katili tevkifhaneye sev- 
ketmişlerdir. 
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Zabıta divanı, karakolda ci | 
nayet ikama mani olamıyan ko- || 
miser Ekrem Beyle iki polis me- i 
muru ve bekçinin o kayitlerini 
silinmiştir. A 


İzmir gazetelerinin beyanatına 
göre katil ile maktul arasında, 
eskidenberi devam eden bir mü- 
naferet varmış. denli 

—————— ——— —  -. vü 


Resminizi Bize Gönderinizl 


* RK 
Size Tabiatinizi Söyliyelim | 


70 Hayim Livi F” Suvallerin 


planşl — 
ara işle. 
rinde (o müte- 
şebbis ve mu- 
vaffakıyetlidir, 
muhatabını ik- 
na edebilir. 2- 
Zekidir, 3- teli- 
likeyi (o davet 
eden Oo teşeb- 
büslerde bu- | 
işlerinde atıl- 


lunmaz, menfaat 
gan ve işgüzardır. 


gi 
13 Feyzi Et, (Talebe): (Fotoğra- 
finın dercini istemiyor.) Zeki ve 
müteşebbistir. Boş kalmaz, ken- 
disine mutlaka bir faaliyet bulur, 
mücadeleden, omünakaşadan, çe- 
kinmez, bazan inatçı olur. Oyun 
larda ve arkadaşları arasında baş 
olmak (ister, şöhret ve ikbale 
haristir. 
Bi 


14 R. Baki B. (Artist): (Fotoğra- 
finn dercini istemiyor.) ar 


resttir. Maddi ve yorucu işlere ge 
lemez, mesleğini bulmuştur. Si- 
nemayı sever ve artistleri taklit. 
te muvaffak olur. Parayı fazla 
sarfeder, elbiseye meraklıdır. Şık- 
lıktan hazzeder, 


Fotoğraf Tahlil Kuponuna 


İl inci Sayfamızda bulacaksınız. 


